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Ledelsespåtegning
Bericht der Unternehmensleitung

Direktionen har dags dato behandlet og godkendt års-

rapporten for regnskabsåret 1. januar - 31. december

2021 for CO2 Holding ApS.

Der Vorstand hat heute der Geschäftsbericht der

CO2 Holding ApS für das Geschäftsjahr 1. Januar -

31. Dezember 2021 erörtert und genehmigt.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med års-

regnskabsloven. Selskabet opfylder betingelserne for

at undlade at lade årsregnskabet revidere.

Der Geschäftsbericht ist in Übereinstimmung mit

dem dänischen Gesetz über Jahresabschlüsse erstat-

tet worden. Die Gesellschaft erfüllt die Bedingun-

gen für Unterlassung der Prüfung des  Jahresab-

schlusses.

Årsregnskabet giver efter min opfattelse et retvisende

billede af selskabets aktiver, passiver og finansielle

stilling pr. 31. december 2021 samt af resultatet af sel-

skabets aktiviteter for 2021.

Der Jahresabschluss vermittelt meines Erachtens

ein den tatsächlichen Verhältnissen entsprechendes

Bild der Vermögens-, Finanz- und Ertragslage der

Gesellschaft zum 31. Dezember 2021.

Ledelsesberetningen indeholder efter min opfattelse

en retvisende redegørelse for de forhold, beretningen

omhandler.

Meiner Meinung nach enthält der Lagebericht eine

zutreffende Darstellung der im Bericht erwähnten

Verhältnisse.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens god-

kendelse.

Der Geschäftsbericht wird zur Genehmigung der

Hauptversammlung empfohlen.

Flensborg, den 30. maj 2022
Flensborg, 30. Mai 2022

Direktion      
Vorstand

Klaus Wätzold Madsen
direktør
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Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Erklärung des Abschlussprüfers über die Erstellung des Jahresabschlusses

Til ledelsen i CO2 Holding ApS An die gesetzlichen Vertreter der CO2 Holding ApS

Vi har opstillet årsregnskabet for CO2 Holding ApS

for regnskabsåret 1. januar - 31. december 2021 på

grundlag af selskabets bogføring og øvrige oplysning-

er, som De har tilvejebragt.

Wir haben den Jahresabschluss der CO2 Holding

ApS für das Geschäftsjahr vom 1. Januar bis zum

31. Dezember 2021 auf der Grundlage der Buchhal-

tung der Gesellschaft und sonstiger von Ihnen ge-

machter Angaben erstellt.

Årsregnskabet omfatter resultatopgørelse, balance,

egenkapitalopgørelse og noter, herunder anvendt

regnskabspraksis.

Der Jahresabschluss umfasst die Gewinn- und Ver-

lustrechnung, Bilanz, Eigenkapitalveränderungs-

rechnung sowie dem Anhang, einschliesslich der an-

gewandten Bilanzierungs- und Bewertungsgrund-

sätze.

Vi har udført opgaven i overensstemmelse med ISRS

4410, Opgaver om opstilling af finansielle oplysnin-

ger.

Wir haben den Auftrag gemäß ISRS 4410, ”Aufträge

zur Zusammenstellung von Finanzinformationen”,

ausgeführt.

Vi har anvendt vores faglige ekspertise til at assistere

Dem med at udarbejde og præsentere årsregnskabet i

overensstemmelse med årsregnskabsloven. Vi har

overholdt relevante bestemmelser i revisorloven og

International Ethics Standards Board for Accoun-

tants´ internationale retningslinjer for revisorers

etiske adfærd (IESBA Code), herunder principper ved-

rørende integritet, objektivitet, professionel kompe-

tence og fornøden omhu.

Wir haben unser Fachwissen eingebracht, um

Ihnen bei der Ausarbeitung und Präsentation des

Jahresabschlusses gemäß des dänischen Jahresab-

schlussgesetzes Beistand zu leisten. Wir haben die

einschlägigen Vorschriften des Gesetzes über Ab-

schlussprüfer und den Verhaltenskodex für Berufs-

angehörige des International Ethics Standards

Board for Accountants (Verhaltenskodex des

IESBA) eingehalten, darunter auch die Grundsätze

in Bezug auf Integrität, Objektivität, professionelle

Kompetenz und gebotene Sorgfalt.

Årsregnskabet samt nøjagtigheden og fuldstændig-

heden af de oplysninger, der er anvendt til opstillin-

gen af årsregnskabet, er Deres ansvar.

Der Jahresabschluss sowie die Richtigkeit und Voll-

ständigkeit der für die Aufstellung des Jahresab-

schlusses angewandten Angaben liegen in Ihrer Ver-

antwortung.

Da en opgave om opstilling af finansielle oplysninger

ikke er en erklæringsopgave med sikkerhed, er vi ikke

forpligtet til at verificere nøjagtigheden eller fuldstæn-

digheden af de oplysninger, De har givet os til brug

for at opstille årsregnskabet. Vi udtrykker derfor

ingen revisions- eller reviewkonklusion om, hvorvidt

årsregnskabet er udarbejdet i overensstemmelse med

Da ein Auftrag zur Zusammenstellung von Finanzin-

formationen kein Auftrag ist, um mit Sicherheit Be-

stätigungen abgeben zu können, sind wir nicht ver-

pflichtet, die Genauigkeit oder Vollständigkeit der

uns für die Aufstellung des Jahresabschlusses von

Ihnen gemachten Angaben zu überprüfen. Wir

geben daher weder ein Prüfungsurteil noch eine zu-

2



Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Erklärung des Abschlussprüfers über die Erstellung des Jahresabschlusses

årsregnskabsloven. sammenfassende Beurteilung darüber ab, inwieweit

der Jahresabschluss gemäß dem geltenden däni-

schen Jahresabschlussgesetz ausgearbeitet wurde.

Trekantområdet, den 30. maj 2022
Trekantomraadet, 30. Mai 2022

PricewaterhouseCoopers
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 33 77 12 31

Lars Almskou Ohmeyer
statsautoriseret revisor
Staatlich autorisierter Revisor

mne24817

Kurt Beck Pedersen
registreret revisor, cand. merc. aud.

mne17672
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Selskabsoplysninger
Informationen über die Gesellschaft

Selskabet CO2 Holding ApS
Die Gesellschaft Langelinie 12

DK-8700 Horsens

CVR-nr.: 39 80 84 71
CVR-Nr.: 39 80 84 71

Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december
Geschäftszeitraum: 1. Januar - 31. Dezember

Regnskabsår: 3. regnskabsår
Geschäftsjahr: 3. Geschäftsjahr

Hjemstedskommune: Horsens
Sitz: Horsens

Direktion Klaus Wätzold Madsen
Geschäftsführung

Revisor PricewaterhouseCoopers
Abschlussprüfer Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Herredsvej 32
DK-7100 Vejle
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Ledelsesberetning
Lagebericht

Væsentligste aktiviteter Haupttätigkeit

Selskabets formål er at eje kapitalandele i andre

kapitalselskaber og dermed efter direktionens skøn

beslægtet virksomhed.

Gegenstand des Unternehmens ist der Besitz von

Beteiligungen an anderen Kapitalgesellschaften

sowie das Betreiben von im Ermessen der

Geschäftsführung damit verbundenen Tätigkeiten.

Udvikling i året Geschäftsverlauf

Selskabets resultatopgørelse for 2021 udviser et over-

skud på DKK 387.643, og selskabets balance pr. 31.

december 2021 udviser en egenkapital på DKK

6.008.794.

Die Gewinn- und Verlustrechnung der Gesellschaft

für das Jahr 2021 weist einen Gewinn von DKK

387.643 aus, und die  Bilanz der Gesellschaft zum

31. Dezember 2021 weist ein Eigenkapital von DKK

6.008.794 aus.

Begivenheder efter balancedagen Wichtige Ereignisse nach dem
Bilanzstichtag

Der er ikke efter balancedagen indtruffet forhold,

som har væsentlig indflydelse på bedømmelsen af års-

rapporten.

Nach dem Bilanzstichtag sind keine Ereignisse ein-

getreten, die auf die Bewertung des Geschäftsbe-

richts einen wesentlichen Einfluss haben.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income Statement 1 January - 31 December

Note 2021

DKK

2020

DKK

Bruttotab -23.220 -60.715
Bruttogewinn

Finansielle indtægter 1 433.455 646.225
Finanzerträge

Finansielle omkostninger 2 -14.410 -7.635
Finanzaufwendungen

Resultat før skat 395.825 577.875
Ergebnis vor Steuern

Skat af årets resultat 3 -8.182 0
Steuern vom Jahresergebnis

Årets resultat 387.643 577.875

Jahresergebnis

Resultatdisponering
Gewinnverwendung

Forslag til resultatdisponering  
Vorschlagene Gewinnverwendung

Overført resultat 387.643 577.875
Gewinn-/Verlustvortrag

387.643 577.875

6



Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Aktiver
Aktiva

Note 2021

DKK

2020

DKK

Andre værdipapirer og kapitalandele 4.805.097 3.396.696
Sonstige Wertpapiere und Anteile

Finansielle anlægsaktiver 4 4.805.097 3.396.696

Finanzanlagen

Anlægsaktiver 4.805.097 3.396.696

Anlagevermögen

Selskabsskat 8.095 0
Körperschaftsteuern

Tilgodehavender 8.095 0

Forderungen

Likvide beholdninger 1.315.602 2.344.455

Flüssige Mittel

Omsætningsaktiver 1.323.697 2.344.455

Umlaufvermögen

Aktiver 6.128.794 5.741.151

Aktiva
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Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Passiver  
Passiva

Note 2021

DKK

2020

DKK

Selskabskapital 1.000.000 1.000.000
Gesellschaftskapital

Overkurs ved emission 4.000.000 4.000.000
Kapitalrücklage

Overført resultat 1.008.794 621.151
Gewinn-/Verlustvortrag

Egenkapital 6.008.794 5.621.151

Eigenkapital

Anden gæld 120.000 120.000
Sonstige Verbindlichkeiten

Kortfristede gældsforpligtelser 120.000 120.000

Kurzfristige Verbindlichkeiten

Gældsforpligtelser 120.000 120.000

Verbindlichkeiten

Passiver 6.128.794 5.741.151

Passiva

Anvendt regnskabspraksis 5
Bilanzierungs- und Bewertungsgrundsätze
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Egenkapitalopgørelse
Eigenkapitalveränderungsrechnung

Selskabskapital

Overkurs ved

emission

Overført

resultat I alt

Gesellschaftskapi
tal

Kapitalrücklage Gewinn-
/Verlustvortrag

Total

DKK DKK DKK DKK

Egenkapital 1. januar 1.000.000 4.000.000 621.151 5.621.151
Eigenkapital zum 1. Januar

Årets resultat 0 0 387.643 387.643
Jahresergebnis

Egenkapital 31. december 1.000.000 4.000.000 1.008.794 6.008.794

Eigenkapital zum 31. Dezember
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Noter til årsregnskabet
Anhang zum Jahresabschluss

2021

DKK

2020

DKK

1 Finansielle indtægter
Finanzerträge

Indtægter fra værdipapirer, der er anlægsaktiver 177.985 554.332
Erträge aus Wertpapieren unter Sachanlagen

Andre finansielle indtægter 255.470 91.893
Sonstige Finanzerträge

433.455 646.225

2 Finansielle omkostninger
Finanzaufwendungen

Andre finansielle omkostninger 14.410 7.635
Sonstige Finanzaufwendungen

14.410 7.635

3 Skat af årets resultat
Steuern vom Jahresergebnis

Årets aktuelle skat 0 0
Laufende Steuern des Jahres

Regulering af skat vedrørende tidligere år 8.182 0
Berichtigung von Steuern betreffend frühere Jahre

8.182 0
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Noter til årsregnskabet
Anhang zum Jahresabschluss

4 Finansielle anlægsaktiver
Finanzanlagen

Andre værdipa-

pirer og kapital-

andele

Sonstige
Wertpapiere und

Anteile
DKK

Kostpris 1. januar 3.396.696
Anschaffungskosten zum 1. Januar

Tilgang i årets løb 2.179.373
Zugänge des Jahres

Afgang i årets løb -770.972
Abgänge des Jahres

Kostpris 31. december 4.805.097

Anschaffungskosten zum 31. Dezember

Regnskabsmæssig værdi 31. december 4.805.097

Buchwert zum 31. Dezember
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Noter til årsregnskabet
Anhang zum Jahresabschluss

5 Anvendt regnskabspraksis
Bilanzierungs- und Bewertungsgrundsätze

Årsrapporten for CO2 Holding ApS for 2021 er udar-

bejdet i overensstemmelse med årsregnskabslovens

bestemmelser for virksomheder i regnskabsklasse B.

Der Geschäftsbericht der Gesellschaft CO2 Holding

ApS für das Jahr 2021 has ist nach den Vorschriften

des dänischen Gesetzes über Jahresabschlüsse für

Unternehmen der Berichterstattungsklasse B aufge-

stellt.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i forhold

til sidste år.

Die angewandten Bilanzierungs- und Bewertungs-

grundsätze sind gegenüber dem Vorjahr unver-

ändert.

Årsregnskab for 2021 er aflagt i DKK. Der Geschäftsbericht für das Jahr 2021 ist in DKK

erstellt.

Generelt om indregning og måling Erfassung und Bewertung

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med,

at de indtjenes. Herudover indregnes værdiregule-

ringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der måles

til dagsværdi eller amortiseret kostpris. Endvidere

indregnes i resultatopgørelsen alle omkostninger, der

er afholdt for at opnå årets indtjening, herunder af-

skrivninger, nedskrivninger og hensatte forpligtelser

samt tilbageførsler som følge af ændrede regnskabs-

mæssige skøn af beløb, der tidligere har været indreg-

net i resultatopgørelsen.

Erträge werden in der Gewinn- und Verlustrech-

nung zum Realisierungszeitpunkt erfasst; Wertbe-

richtigungen von finanziellen Vermögenswerten

und Verbindlichkeiten, die zum beizulegenden Zeit-

wert oder zu fortgeführten Anschaffungskosten an-

gesetzt werden, werden entsprechend erfasst. Wei-

terhin werden in der Gewinn- und Verlustrechnung

alle Aufwendungen erfasst, die zur Erwirtschaftung

der Umsatzerlöse des Geschäftsjahres angefallen

sind, darunter planmäßige und außerplanmäßige

Abschreibungen, Rückstellungen sowie Rück-

nahmen infolge geänderter, bilanzieller

Schätzungen von Beträgen, die früher in der

Gewinn- und Verlustrechnung erfasst gewesen

sind.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt,

at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Vermögenswerte werden bilanziert, wenn wahr-

scheinlich ist, dass der Gesellschaft zukünftiger wirt-

schaftlicher Nutzen zufließen wird, und der Wert

der Vermögenswerte verlässlich angesetzt werden

kann.
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Noter til årsregnskabet
Anhang zum Jahresabschluss

5 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Bilanzierungs- und Bewertungsgrundsätze (fortgesetzt)

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles på-

lideligt.

Verbindlichkeiten werden bilanziert, wenn wahr-

scheinlich ist, dass zukünftiger wirtschaftlicher

Nutzen aus der Gesellschaft fließen wird, und der

Wert der Verbindlichkeit verlässlich angesetzt wer-

den kann.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser

til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for-

pligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabs-

post nedenfor.

Bei der Ersterfassung werden Vermögenswerte und

Verbindlichkeiten zu Anschaffungskosten bewertet.

Bei der Folgebewertung werden Vermögenswerte

und Verbindlichkeiten wie für jeden einzelnen

Bilanzposten unten beschrieben angesetzt.

Resultatopgørelsen Gewinn- und
Verlustrechnung

Andre eksterne omkostninger Sonstige betriebsfremde Aufwendungen

Andre eksterne omkostninger indeholder

omkostninger til selskabsadministration samt

kontorhold mv.

Sonstige betriebsfremde Aufwendungen umfassen

Fertigungsgemeinkosten und Kosten für Räumlich-

keiten, Vertrieb sowie Bürobedarf u.a.m.

Bruttofortjeneste Bruttogewinn

Bruttofortjeneste opgøres med henvisning til årsregn-

skabsloven § 32 som et sammendrag af andre

eksterne omkostninger.

Mit Bezugnahme auf §32 des dänischen Gesetzes

über Jahresabschlüsse wird der Bruttogewinn als

Zusammenfassung von Sonstige betriebsfremde

Aufwendungen berechnet.

Finansielle poster Finanzposten

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i re-

sultatopgørelsen med de beløb, der vedrører regn-

skabsåret.

Finanzerträge und -aufwendungen werden in der

Gewinn- und Verlustrechnung mit den das Ge-

schäftsjahr betreffenden Beträgen erfasst.
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Noter til årsregnskabet
Anhang zum Jahresabschluss

5 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Bilanzierungs- und Bewertungsgrundsätze (fortgesetzt)

Skat af årets resultat Steuern vom Jahresergebnis

Skat af årets resultat består af årets aktuelle skat og

forskydning i udskudt skat og indregnes i resultatop-

gørelsen med den del, der kan henføres til årets

resultat, og direkte på egenkapitalen med den del,

der kan henføres til posteringer direkte på egen-

kapitalen.

Der Steueraufwand des Jahres, der sich aus den lau-

fenden Steuern des Jahres und den latenten

Steuern des Jahres zusammensetzt, wird mit dem

gewinnabhängigen Teil in der Gewinn- und Verlust-

rechnung erfasst und mit dem durch Verbuchungen

direkt im Eigenkapital ausgelösten Teil direkt mit

dem Eigenkapital verrechnet.

Balancen Bilanz

Værdipapirer og kapitalandele Wertpapiere und Anteile

Kapitalandele, som ikke er handlet på et aktivt mar-

ked, måles til kostpris eller en lavere genindvindings-

værdi.

Kapitalanteile, die nicht auf einem aktiven Markt ge-

handelt werden, werden zu Anschaffungskosten

oder einem niedrigeren erzielbaren Betrag bilan-

ziert.

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtel-
ser

Aktuelle Steuerforderungen und -verbind-
lichkeiten

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel

skat indregnes i balancen som beregnet skat af årets

skattepligtige indkomst reguleret for skat af tidligere

års skattepligtige indkomster samt for betalte aconto-

skatter. Tillæg og godtgørelse under acontoskatteord-

ningen indregnes i resultatopgørelsen under finansiel-

le poster.

Aktuelle Steuerverbindlichkeiten und aktuelle

Steuerforderungen werden in der Bilanz als berech-

nete Steuern vom steuerpflichtigen Einkommen des

Jahres erfasst, um Steuern von den steuerpflichti-

gen Einkommen in früheren Jahren und bezahlte

Akontosteuern berichtigt. Zuschlag und Vergütung

im Rahmen des Akontosteuerzahlungsverfahrens

werden in Finanzposten in der Gewinn- und Ver-

lustrechnung erfasst.

Finansielle gældsforpligtelser Finanzielle Verbindlichkeiten

Gældsforpligtelser måles til amortiseret kostpris, der

i al væsentlighed svarer til nominel værdi.

Verbindlichkeiten werden zu fortgeführten Anschaf-

fungskosten bewertet, die im Wesentlichen dem

Nennwert entsprechen.
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